Billis Cons ASIC that he needs an interpreter. English is no good O, or
so he says. Reality is Billis was educated in New Zealand for his entire

school life.

SCROLL DOWN




Billis about to enter the ASIC Star Chamber as ASIC attempts to “Extort”

some “Truth” from the ex “New Zealander™ Billis.

Claims — “Me No Speaky Aussie, me Croatian fighter pilot — Hero of Balkans
War™.

When in fact his mother got him out of Croatia as a child, found her way to New
Zealand. Billis was in fact totally — totally educated in New Zealand. His
education was furthered in W.A. prisons — then his Diploma in dirtying-up the
witnesses against him was taught by Colin “Circles” Pace — Billis then “Did”

take some flying lessons in New Zealand in a Cessna.

Imagine flying a Cessna in N.Z. speaking to the tower in Croatian, ASIC will
never “Catch™ this creature — hand him over to the R.S.L. they know how to

handle War Hero Impostors.

Now those alert readers out there will have picked up that Billis had more than
one Solicitor mentioned in the excerpts from the ASIC “Toy™ interrogation of
“Billis™ — Yes that Ex Cop - former trainee of old Circles himself appears on
third line of first page shown as Page 3. Yes, Mr Commissioner, just another

coincidence all means nothing!! Yet again.
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MR THORNE: Yes. We'll do this one document and then we'll go. Yes, 908.
So17---

WITNESS: Privilege.

INTERPRETER: In connection with what they did - ASIC did - yes, they
came. One was a drug dealer, the other was in Croatia. He extorted a lot of
money from the bank (indistinct) and a friend of Gary Bertram - some - I can't
think of all the names. Gary - his friend McLernon - a friend of Gary - they
wanted for me to give them a million dollars. Those who did this (indistinct)
professor has. It's like penicillin for (indistinct) S0 years ago when they
(indistinct) what they've done now is a disgrace.

MR THORNE: Perhaps we could just go back a step because I don't think we
got the whole translation there. You mentioned something about a million
dollars. What's that to do with?

WITNESS: Privilege.

INTERPRETER: MclLemon - he came to me. If I don't give him a million
dollars he'll (indistinct) the journalist and then he'll disgrace my name and if
that doesn't fix me (indistinct) Gary Bertram and he'll get around that. Then
(indistinct) came, McLernon (indistinct) Nigel Burch who tried to rob the bank
or extort the bank of 10,000,000 marks in Croatia. McLemon, and McDonald
the drug user and the other one wanted a million dollars from me. It looks like
Spanish inquisition. This is 10 times here worse than in Russia in the time
Australian. We had a bank, Dresner bank; we had Degussa, we had DSF. We
come to Schroders. The wanted to come with us. Now what they - they were

greedy (indistinct)

MS McDIARMID: Excuse me, Mr Billis. It's very difficult to listen to the
translator and I'm sure the translation people are having some difficulty as well.
If you would allow the translator to answer, translate your answer, and then
continue rather than speaking over the top of him.

WITNESS: Okay. So sorry.

INTERPRETER: I was in Fremantle having a coffee. McLernon came like
this and said I'd get a bullet in the head. Then I disregarded that. He told me if
I didn't give him the money there'd be big story, he'd put me in the paper.

WITNESS: Privilege again.
INTERPRETER: He came over there where we were, came with the car, start

to take photos of me and said he'd cut my throat. Then I'took a baseball bat and
as soon as they start I chase him in the car with the baseball bat. Never see it in

i
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MR RASSOOL: Which means he cannot then discuss anything with

Mr Andrews. I also note for the record that in his letter dated 30 May 2003 to
ASIC, document P00170883, Mr Andrews confirmed that Mr Billis required
the attendance of a Croatian interpreter at this examination, as although

Mr Billis speaks English, it is not his first language and he has concemns that his
level of comprehension is not adequate when dealing with questions of a
technical or a delicate nature, and by letter dated 27 May 2003 to Mark
Andrews and Associates, document P00170884, ASIC confirmed that an
accredited Croatian interpreter would be in attendance at the examination.
ASIC has retained the services of Mr Peter Radanovich, an accredited
interpreter from Translators International, who is present here today for that
purpose. Mr Radanovich, could you confirm that you are proficient in the
Croatian language?

INTERPRETER: Yes, I passed the examination from NAATI, accredited
level 2.

MR RASSOOL: Could you briefly tell us your experience in mterpretma‘?
How long have you been an interpreter?

INTERPRETER: Since about 1970.

MR RASSOOL: Mr Shaw, is there any problem with Mr Radanovich? Could
you confer with your client?

MR SHAW: As a general interpreter, no. The only concem may be technical
legal jargon, but I think we should see how we go and if there's any difficulty,
deal with that as it arises.

MR RASSOOL: Mr Shaw, there's only one other preliminary issue as to
procedure before we commence. As Mr Billis has some understanding of the
English language, I propose that we proceed without each question being
interpreted and Mr Billis will indicate if he does not understand the question, if
that's acceptable.

MR SHAW: Mr Billis would like everything to be interpreted to him.

MR RASSOOL: Each question? Is that correct? Very well then, we will
proceed on that basis. Mr Billis, the notice which I referred to earlier relates to
an investigation into suspected contraventions of sections 184, 2064, 606,
671B of the Corporations Law in the period 29 March 1997 to 14 July 2001.
Do you need that interpreted to you?

INTERPRETER: This is the one for the writing out of the notes.

MR RASSOOL: Yes. Could you just say no for the record, otherwise it
come in on the transcript?
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